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Nos patoisants à l'oeuvre.

Nous vous remercions, patoisants de
chez-nous et d'ailleurs, pour la
communication de vos travaux.
L'acquisition de ces publications, est

un excellent exercice pour ceux qui
veulent parler en patois, puisque dans

l'ouvrage valaisan la publication du
texte est traduite en français, vous
pouvez acquérir ces ouvrages en

vous adressant à Madame Claire
SCHULE à 3963 à Crans-Montana,

pour "Assiettes valaisannes" et "La
Montagne de Mé" qui est un recueil

de poésies illustrécs,en vous adressant à Pierre Vietti - 8, PI. Emile
Chano, 11100 AOSTE.

Nous exprimons nos vives félicitations aux auteurs de ces livres.
Us resteront à la postérité, et l'écrit, comme la parole enregistré est l'un
des moyens certains de garder notre vieux parler. Pour qui, a déjà composé

un écrit ayant trait à de l'histoire, sait la somme de travail que
représentent les recherches, la composition, la mise en page, etc. Aussi,
pour récompenser tant de dévouement envers ces réalisateurs, nous invitons

instamment tous ceux que cela peut intéresser de se procurer ces

ouvrages. Ce sera un encouragement pour ceux qui le font et une richesse

pour ceux qui posséderont ces heureuses réalisations.
Relevons, puisque nous sommes sur le sujet, qu'il reste encore à la

disposition des patoisants, des dictionnaires fribourgeois (Gruérien, Vc-
veysan et Glanois). Comme aussi des livres
en patois : "Nouhron gale paté" et "Dzarba
novala". Tous renseignements au sujet de

ces travaux a la Rédaction de l'Ami du
Patois.

Nous sommes aussi bien reconnaissants
aux personnes qui désirent collaborer à

la rédaction de notre bulletin. Il sera
alors vraiment le reflet de nos amis
abonnés qui sauront apprécier vos écrits.
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